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TA 51611 na majone 1mojr 't A1 TPéIN,
Ta 'nonfict A5 onjtlead A 546 HLAL,
Ca atar a;n 54€ 1jd 50 éjn ]
2 | miir541l AT ©O Fuat, A 5nad.

TA yeojtne ciin A5 réoead T]orr,
TA é1n A3 rejnim ceojl 50 by,
Tanp Yom, rinbolard rimy Anjr
Le ha1r A cynuéa’t bétmio snny

Jr min an yeur, 'mojr €5 Ynn Tidal
Le ¢éjle real actd an L6y

915 cantcajn ceojl; 'v & reo mo Bl —
&1 o'Fejerint; ACT TAJT b6tAR, 0¢6N !
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Cii miiy541lc ay 00 coolad AT
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%1% mOn MO 14t 00 dAINT leo’ 1A,

Aéc 'Muain A ¢15ear ojtée ¢
é1d mé leo’ taord, mo mile 5nad
Cojsednard mé, b8)d' ' c-am vin m'uajm,
Ao ¢luaraid-re 50 O-CIUCFAID ‘1 14,

0¢é6n ! Ta ‘n ordée yaoa uaym;
Jr ¥aoa Yom an 1A, monuan
Jr 1an arcis mo ¢nojde oe Snuajm ;

CA h-uajn A d-¥ejcread &i, Mo roon-




The Bold Tipperary Fox,
By P. A, DovucHERr,

Jr rionnaé nuad 5an rajcéjor mé, 1AL nuals O Yeo maona me,
Kjon 5010 mé caona, ceanc 16 56, 5am0al laé’ 16 laojs—

Sarca le mo 54dalgar ¥6jm, ‘'meays cOmAanTA snadimar, FeAnarujl creun’
Le ¥1aéajt A'r cfor 'r taXajs joc, €6 reanman lejyy An 3,

Rinne mjre neawo, calaty breas, ejoip Shad-na-w-ban A’y Cnoc-nA-b-reA'b,
Ann An é6mnus mé le cjon a'y 31AD mun toj5e mé 'rany Ajc;

2¢cT anojr A1 reo le camall seann, cd mé marly}’ ann 54n ¥Ag,
Le 3a0ujde ruanaé, aénangaé, m-v'é Bl mo tejld ¥a341lc.

Fuain mé bApAqTAY Fuazna ciuajd 6'n Ti5eAnna 3nanna, reallcad ruataé
2tJo ©jbing 6 mo &jn A’y Tice, 'r M4 larsuin)s dejt némam ;

- Bluay mé 4)5€ 50 DANA, TEANN, AT 5neao mé rarad ar A ceanm,

Sciopt mé 1itdal ‘mears na 3 CrAYY-—--bdf 41 T-rejls A;n mo €6jn.

Oj h-ub-a.bil 6 1-vear 50 Tuass, 6 Rujrené 50 Cill-oa-l4,
. Oné cnuyc, rl1ad, a'r poncars oubda, oné Kaona 'r Deul-an-a¢,
Clotayo Annr na pa)péin rjor ouar monp an mo for joc.

Deo 16 mand annra cfp cajiyro 1140 mé FA%alc.

Cuancars 1140 bamnrize nuy ‘ra nall A’y Teampull-mon 6 dun 50 banp,
] 53-Cluan-meala yeay an zanoa le mo Cnocad YuAr 3an Tpar;

Dj ¥jor '3am an ojol 5ead'ny A1 YIn ©A m-bejnead N4 maona onm 3nem,
¢t cajlleavan mé amears (A ©-Cutl-— &us mé 00 'n Tral.

Cus 1180 nua13 An CAnpA15.An-c-nﬁn Rag-sonmuic ‘v Cnoc-veul-oiijy,
bajle-poinejn ‘v Teampull-van, arceaé 50 Cannarz-an-éuam;

K nad peelen, maoa, con 16 ¢, 6 crojc Utluaine 50 Loé-1a0y,
HAC nad rejteat an an rjonnaé nuaz dejé sadéa ‘mears na n-uay.

Cuancayo Minad rojr ‘v 11am 'y Dajle-mac-cnun 11an ‘ra gqan,
Lirin Dujllean ,r Lajs-lead, 'r €onc 50 Conoae Clan ;

Hjon ¥45 rja® bAo 16 lonzcranyreojl, cruaé conce 16 pucin mon'
O Ciltnuyr 30 Lujmneaé mon, A'r 1 nadb me Ann le yA3agl.

Df r1ao raAnus’ amaé ‘ra ‘maé, mo éuanciy’ €anc 6 teaé 50 TeAd,
Njon ymuanys v1a© 50 m-beje an manc 1 n54)tym J n-usjzear éigm:

Hfon FA54j0 can, ¢jr 16 c6jroe 6 Dajnl-U) Opjan 50 Opan.-inon
NA'n ¢uancajy 140 Ap mo €6jn a1 0)o¢e 111 341 T-vim.

] 3Cajreall-sednn yuje mé rior le ofijl 50 yoeunrajgn Aqy mo YCiE,
Hjor cualais mé na sadajin a5 renéad, ‘v bajn mé ‘maé Alajieo,

Lean 1140 mé 50 bajle-an-n)3, €anc Loc Copnpb, Aeare, 't Cojll-i6n,
2Ar r1m 30 Con-a-mana, ¢uajd)o 1-41€ nac d-rujsro r140 Mé 50 veo.

Dj na maona corcad tanc ajn mo lons 415 Cojllce-ma3,

21 r)n €uard mé 50 cead Ajnyhe rcead, n-Ajc | bruain mé bpaon le 1-61,

Dj an ojecée breas a'v an snjan ¥40y. ‘v an bealaé néyd AR 54€ TAOD,
TA)m anojr AT 4 5-cuimacc Taon---njon 54d rjao mé 50 ¥o)ll.
This cong I eend alludes fo the miraculous escape of MI. Hayes who wan illtreated by
his ls Sdlord some years ago in Tiprersry, which caused bim to re tuliate, an incident well eg-

tablished. A Oousin of the said Ml. Hayes was for some time a work-mate of mine a d gave
me the whole story. I have tried to follow the chase in thyme. Yours, —P. A. DoUGHER,
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LESSONS IN GZLIO.

Tar GareLic ALPHABET.

frish. Roman. Sound |'ris\. Roman, 8 und.
A a aw | m m emm
¥ . D bay | 4 n enn
G c kay | o o oh
Beid . dbayle o D pEy
e e ay i i o arr
v f eff | ¢ 8 ess
5 g gay | ¢ t thay
j 1 ee 1 u 00
1 1 ell
, XXI. LESSON.—Continued
Conditional,
Singular,
1 93)¢-yqn, veyhinn, I might, or could
be.
2 pejt-ted, veyhaw, thou mightest, or
could be_
3 bvéjd-ead vé. veyhoo shay, he (or it)

might or could be,
Plural,
vé)¢-mujy, veymush, we might, or
could be
béy2-¢0, veyhee ye might or could
be '

pued

o

3 véj-oiTs veyd sh they might, or
could be

The first letter of the foregoing tense, like that of

the imperfect, is aspirated, if it be ¢ne of the nine
mutable consonants.

Optative Mood.

1 50 nad ao, go rowadh that [ may be

2 50 nabd-ajn, go rowirk, that thou may-
est be,

3 50 napd vé. go row shay, that he [or
it may be: 50 najd vi. g0 rowv
shee that she [or it] may be

Plural,

1 50 pajdp-mujo, go rowmudh, that we
may he

2 50 nAl?-CA]‘b, go rowhy, that you may

€.

3 50 nad-ajo, go rowidh that they may
be

Imperative,

AT R

2 1), bee, be thou,

3 vyd-ead vé, beeyoo shay, let him be,

Plural,

1 v33-muyy, beemush, let us be,
2 vyog0, beeyee, be ye.
3 bj-ofr, beedish, let them be,
The second person plural, b130, is
commonly, in the spoken langnage pro-
nounced as if written, v5;0, ‘beegee’
The infinitive mood and participles
are formed by putting certain preposi-
tions before the verbal noun —pe;¢, be-
ing--as, in English, to; about to; in
French, ‘pour’, is placed before the in-
finitive,
bet, & being; 0 bejt, to be;
le bej¢, in order to be

te, with ; placed before the infinitive
mood, gives, like ‘pour’ in French, the
idea of intent, purpose, 1o perform what
is expressed by the verb,

an ©f deje [on the point ot being] a-
bout to be,

a15 dej¢ [at] being ; same as the old
English form, a.being, a-walking, a-lov
ing ; for, being, walking loving.

ajn dejs, on being.

jan m-beje. after being, having been

VOCABULARY.

cnaobd, branch, krayuv,
5eus, bough, gayug,
bruaé, bank border; as ajp dpuaé na
Unne. on the border of the pond ; ajn
dnuaé na h-ajlte. on the verge of the
cliff: ajn dbpuaé ma H.ajpne, on the
bank of the river, broo.agh.
neaynajn, comet, from peann, a star,
and ayn, beautiful, sparkling; feulc,
also means star, same as peulcos; Or
a star-measuring instrument, an as-
trobe. Comet can well be called the
neulc snuazac alse; or neulc gimcead;
reannain may be considered by many
to be only merely the diminutive of
nreanmn, rhanneen.
seann. cut; from 5eann, short ; because
whatever is cut is shortened ga-ur,

o01in]n, deep, dhow.in,
rajl, dike sty : hiccough,  fahil,
cljad, ditch, kly.

ajene, dust, ashes [from luag, quick,
and cné, earth] wuajepe cnawm, bone
dust, lhoo-ireh

6in. for, because, 00.irh,
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rejlm, farm, fellim,
raytdp, fertile; rich, yayetin1s derived
from 5, ease; and Adban, cause,

oéAN TA]Eb)R, fertilize, save-irh,
majnpeaé, granary, stall, mawnrach
T3J0bol, barn granary, skubole.

clat-yunrca. a harrow,  klee-fnrstha
cuan, harbinger: a rainbow is called
"the' hftnbix)ger of a shower” “cyan
ceaca.’
¥ljuézca, irrigutvd; from ¥lLiué, to irig-
ate, to wet; ylu¢, adj | moist, wet,
flughtha
10¢, lake, luch,
aolaé, manure, from aot, lime, eelace.
léan, warsh low meadow land, lhayun
nr1ar3, moore, marshy gronnd, ree-usk
nAT5A¢, moory ; woory land, galam
F]AYSAé- ree-uscach
ruj, nutriment, juice, £00,
oajn, 0ak ; hence the name Derry, irom
the grove planted there by Culumb-
kille, dhair

cann, pile, a heap of stones, karun

CIA]]'y pit‘ ClA]T 3Alne, sand-pit‘ kliliSh_'

r4ao0j, philosopher : in Irish it means al-
so a man of letters; any man of po-
sition in the world ; 4 Saoy, Sir, see.
céacécta, plough, kayuchtha,
cnead, to plough, thir-ow,
ruprad, harrowing ; greabdas azur a)3
runrat, plovghing and barrowing
cam-Géaccs, theplough: Charles's Wain
Adban, purpose; an c-atban vy, that
purpose ; At an Atban vy, therefore,

for that purpose, aw-wur,
canpaic, rock, karik,
a1t rock, aill.

cné, in, soil, kir.ey, oo.irh.
cun, sowing ; from cujyp, to put, to sow,
to set, kur,
eanna¢ Spring (time); ejpy5, spring up,
arise, when mother earth rises, as it
were, from the dormant state in
which she lay during winter, arach
cnuag, stack; from this word is deriv-
ed Cnuaé PAopujc. the name of a
mountain in Mayo, six miles from
Westport . called cpuaé, from its con
ical reek-like shape; and Paonue,
Patrick’s : because the Saint, like a-
nother Moses_spent, while teaching
the fuith in Connaught, forty days

O e o TR

on its summit in prayer and fast-
ing, croo-uch,
Unn, TraE, swamp, lhinn, sraih,
cun gyméjoly, to surround, --thimchul,

Anoajn, uplands, awrdhawin_
rcejlp, uplands, crags, skeilp,
rejtm, use, feyim,

An, YAn, very, both employed only in
composition, as an.fna)¢, very good ;
ranp-imajé, exceedingly good,

fin, Very ; as, fin-jriol, very low; fin-5na.
na, very ugly: fip-earba, great want,

Exerciee

Translate—

1. God bless your work (bail o Dhia air d'ob-
air—literally, prosperity from G d oun thy work).
2 In what state is your sowing ? 3. My sowing
18 exceedingly good. 4. Have you the farm cheap ?
5 I bave the farm chesp ; my father had it cheap ?
and my grandfather bad it cheap ; and may it nev-
er be dear. 6. Is she soil fertile? 7. It isfer-
tile; for it is irrigated by the water of the lake,
which is at the mearing, or border of the marsh.
8. Have you got sand from the sea shore to put
on tbe moory land ¢ 9. No: for I have a sandpit
on my own farm, the saud of which 18 of great use
to me for that purpose. 10. Has the ploughshare
overcome the stones avd rocks of the craggy up-
lapds which bomid (are on the border of) your
farm® 11. It bas, and the harrow: there is not
a rock mor a stone which I have not
put into the pile; and I have surrounded (put
around) the whole (with) a high ditch and a deep
dike. 12. What manure do you put on the land
in the time of spring® 13. I put bone dust. 14
Is not bonezdust dry, snd without putriment to the
earth? 15. No; It is po-sessed of a certain pro-
perty (brigh)which fertilizes the soil. 16 Ir there
a large oak tree in your farm# 17. There is not,
nor even a bush. T eut every bush from the root. 18.
See (feuch) that ficld how g reen it is. 19, Was it
not always green® 20 It is good to be here. 21
Have you all your corn in stack, and in granary ?
22" 1 have not. This season was very wet. 23,
Philosophers say (deir sacitke) that a comet brings
hot weather (that there is ususally hot weather with
a comet), but truly this blazing comet (reultan)
which was lately with us* was the harbirger of
rain and wev weather. 24. When will it be back
again to us? 25. Tt is not easy to tell—ni forus a
radh.

* Written in the end of October, 1858.

We learn from Sadler’s Catbolic Almanae that
the Catho'ics in the United States number cloge
on nine millions  Giving two millions of these to
the Germans, French, and Italians ete., leave the
Irish seven millions who acknowledge they are Ca-
tholies out of the twenty-fire millions of the ele-
ment in the conntry ! Where are the other seven-
teen millions ¢ They are in the great infidel army,
where the posterity of the Irishman who would not
permit his son to learn his native language will be
if they come to America. With England’s langusge,
will the Island of Saints become the nurse of ivfi-
delity ¢ 8hade of McHale look down and pity her !
The ghastly picture is not ours. Contradiet it.

§
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AN FARLAC COJLednuc:
(Le Paonuy; O'Laojane)

AUn ceuo nojn.

LA ©a najp ay 54nlaé cojleanaé 1n a
Aotnan, ajmic cajraiollaé Arceacd cujze

GaTt &)y beazan cajnce ©o éun Ar a
ééjle £opb, D¥1AYPUE 16 ve'n AHanlaé
CA nah a macain.

"TA rf a3 ojol meala T A5 ceannaé
milrean,” ap rejrjon.

“Ca brul o atajn?2” AR Té.

"Ta 16 a5 veunar ujle njor mé!” an
Tejrjon. .

"G4 vrujl o feanatain? an ve.

T4 1€ a5 ¥1a24¢," an reprjon, “azur
Ar MEéJo nac mandann yé bejneann ey,
7 an méjo & apdann rAzann.”

" Azur ¢4 d-rujl <o veyndfyan " an
An cairgjollaé anjy.

"TA 11" A rejrion a3 rreasajnc, “a
50l an 54)ne & bf A n-uppad Alc].

O’ ¥eué an cajrcjollaé an Al 1-5An,
ta¢ Cojleanac 7 oo 5ab jonzancar é1an
5-clOJYCn na b-rocal cé NAn Feuo ré 140
4 tujsrm ACG bf A ¥jor Al3e 30 najb
DOJMeAy 101nGA.,

“Hf €15 Yom,” an 16, “ciall To bagnc
Ar 00 drjatnald, 7 an m.bejsied com
mAIE A5UY 14D A Mfnjusad oom ?”

“Nj né-teacan rim a téayam,” an ay
Hanlaé a3 cun rmjoca 341ne ar.

“Dubdanc 30 pajd mé MAGajn 4% ojol
meala 7 a5 ceannaé milredn, man éuard
Y 43 ceannaé ralajng cum MAING A
beatu5ad. Tajnjc m'acajn adajle anén
An mejrze 7 bf mo fmatain lejr j o-caod
é de|t man rjq aéc nfon noé-majc lejr §
bej a3 cup arcead ajm man 5eall an
bjtaon ©' 6L 7 ' 1mes5 vé anfr anoju A3
oéAnAT 4N nuo ééadna dum ujle njor mo
0 Zéanaiy  3ab mo Fean-atajn amac
Anojr 7 ca vé le fair an ¢lojde fojn
Annrant a5 pjocat na mjol ar a éjme
ATA ATt A dnujm le lan rajée, an méjo
naA¢ mandann vé bejneann ré leyy 7 an
méio atmandann ¥azann  Had mo 2ejnbd.
F161 45 Yilead ©eon 6 oud oud 7 6 fnn
We 50 1A man ca leand TAbdanta ap

10MEAT A1C1,— Y11 6 501 Al XAjme DO bf
2,
1 URAd agc).

2ln vAn4 nojny.

Df vean bocc 7 yuajn vé capall 13 6
t15eanna caliman cum an ojnea 4015
TO Cannac a1 00 leardéad a blijne
34nna1d. U5 tadbanc Ay C¢apall jroceac
Tnjo a1 m-bednnaly o6 lejr an 3-.céav
ualaé oo tus ré leyr, cuajt Aon e 1a
notajd anajnoe an an 3-clojde, ©’ jom.
puts a1 cpucal 7 oe buyreas muinéal
a1 capajll. Cuajd 16 1 lacajn an G5
eanna caliman asuy ©'mnjr 26 4 rzeul
bndyn 7 bpyrce cnoje. Labain an ci5-
eanna leyr 50 yreans5aé 7 a oubajnc lejr
Feap © ¥a5411 asuy 50 b-¥a540 vé yéyn
Fean ejie cum an capajil TO thear.

TAIn1c an deync ¥ean ap ball 7 o
MeaTaTAR ©O'M ¢apall An méjT ba 2013
1e6 Tob’ i 1.

“Nf Feuorainny-retn tjollacainead,”
AR 41 ¥ean bocc, "ojolrad &ii vjad An
OJA)S mA ¥A541m cajpoe.”

Hjned an cisesnna caliman rarca
lejr v Connane ré vean A% Teadc
orna 7 DUDAING 50 DrAzpad ré am
cAjnoe vao). Cia bejteat anm Acc am
Hanlaé Cojlednad. ‘

O’ ifreat va taob any r3é) £6. b
A FI0T 415€ naé n-téanrad cajlleatiain
an capajll pujnn ojo3dala oo ‘N ¥ean
TAITBIN ACT 50 F-cupnyead vé 41N yean
bo¢T 6 €15 AT 6 Ealigan(um) 50 bnag
muna d-ya5a0 1é cajnoe Fava

“2Ly m-b61% 1)b rATCa L0 mo bnejé-re?’
ATt A1 H5Anlac Cojlanaé.

"béyemio, An an dejnc, 1 m-beul a
ééjle

“'Seat ma tatao), Ap AN FaAnlaé,
“ofolat an rean boéc ro leat Al AIT5)0
L& an luayg 7 an leat ejle an way 17 A
Blat!”

The Tusm (Co. Galway) Town Commissioners
bave invited bids to advertice their business in the
Irish lauguage, using the regular Irish type,

The Mugwump is a most curious amnimal, He
is not like the ordinary species of its kind ; and the
most wonderful thing about him ig, the rapidity
with which it ecan ¢ a0ge its nafure. Let him be

the greatest crook, blackleg, bum, Or———to-day

to night—after joining the order—he is 'nstant]

transformed and— becomes ‘“The Better Element'?; .
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Dlise mo 2A]atan Vojéc.
le AUncojne Ua 2Ujulala.

n cam & df mé 63, oftcé|lise,
2L & azur a3 &mnyo,

Dj r1amr azam ‘sur plémin,
Djor raom 6 ujle olc;

Cia 'r big am bud fmjan Lom 1anpu),
Dj mé cinnce 50 Tnj bvé)liTe,

bud é riio olj5e mo mactan dBOCT,
Ka 'n leun Tf mo locc.

TA 1f ¥6r beo 11 Ejuny
215 ornajs)l ‘sur a3 eustod,
Fujde mac Oé mire corang,
5o mall azuy 50 moc;
2l5ur ce b'é, Fao)rjomm slan & teutjad,
2y 541 peaca 'n bt ©O Teunat)
r jop €0 -ljonay mo seallamupr G Tf
Lnnr an am a ¢usa)d €Arc

9léc ma vazamnn Ri5 na nypdra

Heanc azam a5ur rlajnce,
Deuryard mé ejpjc éice

'San m-bljatain 1in yeo TA ceado.

THE BURIAL OF SIR JOHN MOORE.

Not a drum was heard. nor a funeral note,
As his corse to the rampart we hurried ;

Not a soldier discharged his farewell shot
U’er the grave where our hero we buried.

We buried him darkly at dead of night,
The red with our bayovets turning,

By the struggling mooubesn s’ misty light,
And the lautern dimly burning.

No useless coffin enclos’d his breast,
Not in +heet or in shroud we bound him ;
But he lay like a warrior takivg his rest,
With his martial cloak around him!

Few and short were the prayers we said,
And we spoke not a word of sorrow ;

But we steadfastly gazed on the face of the dead,
And we bitterly thougbt of the morrow.

We thought as we hollow’d bis narrow bed,
And smooth’d down his lonely pillow, he d,

That the foe and the stranger would tread O’er his
Aud we far away on the billow !

Lightly they'll talk of the spirit that's gone,
And o'er bis cold ashes upbraid him,

But little be')’ reck, 1f they let him sleep on—
In the grave where a Briton bas laid bim.

But half our heavy task was done,
When tbe clock struck the hour for reti-ing :
And we heurd by the distant and raudom gun—
‘Lhat the foe was sullenly firiug.

24
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Slowly and sadly we laid him down,
From the field of bis fume fresh aud gory ;
We carved ot a line, we rsised not a stone—
But we left him alone with his glory !

The following are clippings from the Zrisk World
on the subject of the song. and its author, sent us
by the translator.—

BarTLE oF CoRUNNA and BURIAL of Sik JorN
Moore, 1809.— On tbe scene of the memorable bat-
tle of Corunua ov the Northwest coast of Spain
stands a beautiful wonument t commemorate the
hero, Sir Jobn Moore, who fell there on the 16th of
Janvary, 1809, while fighting at bay agaivst the
pursuing Freuch, over wt.om he won a victory which
permitted the safe embarkation of his army home-
ward. The expedition had been unfortunate from
the beginning: Aecting upon the representations of
of the %lngllsh and Spanish Ministers they bad made
a bold advance toward Madrid, and they were forced
to retreat to the coast in the depth of Winter. But
the commader, Sir John Moore, more than redeem-
ed himself any censure to which be was liable, by
the skill and patience with which he conducted the
troops on their withdrawal to the coast. The army
was iu great wretchedness, but the pursuing French
were worse ; and when tbe gallant Moore stood at
bay at Corunna, he gave the pursuers a thorough
repulse, though at the expense of his own life.

The haudsowe and regular features of Moore bear
a melancholy expression in the monument , in har
mony with his 1ste. He wasin reality an admira-
ble coldier. He had from boyhood devoted bimself
to his profession with extreme ardor, and his whole
career was oue in which duty was never lost sight
of. He perished at the too early age of 47, survived
by his mother, at the mention of whose name, on
his death-bed he manifested the only symtom of e-
motion which escaped bim iu that trying hour.

The scene of the hasty burial of the fallen bero
was immortalized by the Liish poet, the Rev.

CHARLES WOLFE,

A Protestant clergyman, who wes born in Dublin,
on the 14th of Dec-mber, 1791. He was educated at
the Dublin University aud toc k orders in 1817. He
was for some time curate of the parish of Donagh-
more. Wolfe was cereless of literary fame, and the
poem, which by ~hance appeared in print, was at-
tributed, among others, to Moore, Campbell, Wil-
son, Byron, and Barry Cornwell, and was claimed
by more than one obscure wnter. It was only after
Wolfe's death that the chance discovery of a letter
(now preserved in the Royal Irish Acadamy) in
which the whole is given in his handwritir g put the
matter beyond doubt. Unremitting attention to his
clerical duties and carelessoess of himrelf hastened
a tendeny to consumption ,— ‘“He seldom thought
of providing a regular meal . . . A few straggling
rushsbottom chairs, piled up with his books, a small
ricketty tab'e bef: re the fir-splace, covered with pa-
rich m' moranda, and two trunks contaiuing all Lis
papers—serviug at the same time to cover the bro-
Ken parts of the floor—constituted sll the furniture
of his sitting- room. The mouldy walls of the closet
in which be slept were hanging with loo-e folds of
damp paper” He was discovered by bis friends in
this miserable lodging. was tenerly cared by his sis

ters, visited England and France in the vain search
of Lealth and died at Cove, now Queenstown, Coun

ty Cork, February, 21, 1831, aged 31.
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ADLACAD a1 ©SUC] SEABAIN Uf WORDA. '{

Translation, by 21). Ua C., Allegheny, Pa,

1 wj nayd onuma cluince, 1a noca bnonaé,
Ajan & ¢onp TO 'n TN DO TeJ¥njseaman;
HNj 1615 aon ra)sTeun a lathaé Tejpjonaé
Or An uajm man an luan To Atlacaman-

Lo

D' atlacamar 50 ©ORéa € | 5.clijnear na h-oj2¢’,
21 ¥60 le n-an lanragd 415 carat;

One léuy ce6dac 5aeteat sealars raotnals,

'S an l6¢ran 50 ©onca 4)5 larad.

| 3 Hjon 5lac commna nejimyéemeamual A com,
Ha j m-bracln 1o manbradjrs To ceanzlad é; i
AUco ©o lufte vé man tuan a' 5lacad 4 Fuam !
Ann A Ypac cozamal ©o ¢yméjoll é! '

4 Jr ceapc 'y jr seAnn bf An n-upnajs’ ain A mapd, f
‘Snjon labnaman aon ¥ocal bnénaé; I
Aco olut-teancaman 50 buan Ajp 45418 a1 ajpd,
A’y ©O rMuAjHeAmAT 50 TeAnd A A1) MARAC.

9 D0 rmualn TInn MAR TO Cuaraman A leaba Toéo,
'S man fmjseaman rior 4 aTART COIT; [cons,
50 ralecnocad af 1AMa)o 'rAn  cojscpjtead tan a
211 m-bejg ohjNn AmMuUs 4 41 MOp- UL, |

6 50 h-éavenom lajtednajo 21n 4 Ypjona ¥on,
‘BUr EAR & WAJENE FUAR MTeARRFAD 6 ¢
¢ 11 besas lejy ma 16)5)0 € TO TuaATAD 50 Tijon
Jnr a1 uajm man an éujn An Opeatnaé é. )

i 1ajd Teunca aéo leat ap 1-0jbne cnom’ : f
Huft ©o duajl cloj An uan le carad;
2Ly bj ¥jor oijn1 6'n 3unna meandajl jméjan I
Aun 415 lamaé vf an namajo 50 Fnuama. - 4

8 Do éj5eaman Tior é 50 bronac ‘v 30 mall,
Un oy rujlceaé 6'm byajéée a monta; ,
Njon €65aman 1ja35 aIp, na seanaman lin’,

« . ¢ D' FAFAMAR ‘NHA A0nsT & ‘nma 3l6me.

SEJNEJO —2AUN &-SeAAIRDF.
(Lejr an n3adan Donn).
Amears na m-blat A blajtjn vear a5 m’xr,
Kf 'L blag Apn Y€ 17 ¥eann lem’ ¢nojte 'nd é,
Jr blag na h-€neann, é & lonmnujsear 31é » ;
Amears An Fén----a leaba Aluiny slar., {

Cprj Tujlle beasa ojlye ajpn aon 3ar,
Ceann 2lujnn bA1n a3 AMARC AT TPéIn S0nm D6 ;
n lA mon Paonuys c63a)m & 6 'n 5-CTé

'3 4 m’ dajpeus cujrym éyean ¥A0] Mon-iear.
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an él”

w2 1R

Jr cofmanga ¥jon mo cnejoym é 341m 36
'S a1 Trjonéyo mom & cruéuyl jnn Anaon ;
Jr cotmanca ¥jon mo &ine é noc¢ ca

"N & magain asam, 'r § mo 5nad 50 ©eo;
Kj "L b1ag no ©jn Jr Arlne Lom ¥a01 'm n3ném.
Sean-€jne a'r Ao Seamnés beas 50 bpac.

RATAC WA H-EJREANN.
[Lejr a1 n5aban Donnl

Sjonleanujs dbun m-bpacaé, a reana na h-Ejneany;
Sjonleanuis 30 ©lut é, 50 oflear, 50 310iTe,
Feuc! ¥eué! 6in acd 'nojr bpeds-yolur an 1.0é-ne
215 rojllyjusad 50 5eal Ajn, 341 clacnad, 541 ¥FIAT.
2n 1.0]L.dnATAC uajtye le beas-clanris 6nta
"M 4 éeanclan 43 lonnnad 50 56pMAT At AR ;
Jr cOin Unn é cornar 6 marlad A 5-comnujte;
Jr coim Yy é ©' jomcéan 50 h-uajdread v An 3-cAL.

'Sé bracaé ol Ejneann, 5ealdnataé an o-cjne,

Fao; 51611 MOIn cajEnéimesc z0 m-bud 1€ 50 yjopnuite.

Cajtnéymeac ©o bj ré 50 mimic & 1-€jpynn;
Cajgnéymeac To dj 1€ 50 minjc & 5-céjm ;
710 claojtte A’y Teapa An 5 Cime, ¥4 Ténead
V61D of\bnacaé €jneanty Anfr ¥Ao0] ¢ajtném.
Anjr 1610 an m-bnacaé [50 n-oeitrnis an 1a 1inl,
Fao1 ¢l &'y onl)n mAn Jy Tual TO 541 dnéjs
50 buadaé v an 3-cot, v 475 ¥oluamajn 50 bpag, bpag,
2L n-aen 40N 1A h €neann ¥ao) dnacaé buan 6.

ps @t COAURLE DO AAC MO COAJURSAN.

A SeA5A]n A m]c mo ¢omunra)y ma cA cii tul a pOrA'b
Seo D na'n dudapt mé ¥or leac, céidne 50 Sujtering;
Beobdan Ajnzead A'r 6n ann 7 macchanujte 50 leon anm,
Dud fnjc cajlfn cojn anrn nac yoeun¥rat cnojo no bpujtyn.
Fearoa bj ajnt ©O 54104 4A3Ur JMIR CEART DO CARDA,
Ajan 5-carrajde onc a¢c paInc) oe cajlinjde '1a rurteat,
b a5 3neann ra3 1panneajl 'ra bpiy arcead 'ra 5-cannan,
'Sir 3eAnn 50 m-béyd Tl A5 Ajpnedn, nacrad myre ¥40j.

Ir ©ear an nuo oedsmncinn 4 dejt a5 bean 50 cnmce,
Sin A3ur 1A pujnmncIte A bejt 50 mait ‘ran G-raokal;

¢ 1 3-clnra Aroed)s mimm} naé oTyipFa duIc rujd rimnyy
Jr ©eacajn ©'annd Iyt ma speamus’nn cii ©O'n crpcao)ll,
A poranny cura 'n bb.mreAé bé)d ajgdeul To 14)¢ onc,
0é10 o mAlArbe 5eANNTA 5ur TO éneAt A oeunu’: bpaojn,

33216 conzda tura ‘ndrawers onc’yna cad'n ‘n péin‘ r veann of

P e e — L ———

Ko béanrard raosal 5eAnn onc, nacrajt mire ¥aoj.

2114 tejteann il 50 T)5 An 6YTA Tadan Arceaé A5 Ol 1§,

Cujp ‘na rurdeajn rool § ‘ur oo 1afm ¥ao) na cum;

21)a teyteann cfireal ©'a crednis Eanc le clad na cedpainy
(Continued on p. 249)
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" A nation which allows her Janguage to go to ruin, is
parting with the best half of her intellectual independence,
and testifies to her willingness to cease to exist,”—ARCH-
B1SHOP TRENCH.

““The Green Isle contained for more centuries than one,
more learuing than could have been collected from the rest
of Europe . Itis not thus rash to say that the Irish
POsSess contemporary histories of their country. writtenin
the language of the people, from the fifth century. No
other nation of modern Europe is able to make a similar
DOast.” —SPALDING'S ENGLISH LITERATURE, APPLETON & Co.,
NEW YOrk,

Who are the Scotch? A tribe of Irish Scots who crossed
over in the 6th century, overcame the natives, and gave
their,name to the country.—J. CORNWELL, Pr.D., F. R, S.’s
Scotch History.

The Saxons Ruled in England from the 5th century and
were 0 rude that they had no written language until the
14th, when the Franco-Normans formulated the English,—
SPALDING,

A monthly Journal devoted to the Cultivation
and Preservation of the Irish Language and
the autonomy of the Irish Nation.

Published st 814 Pacific st., Brooklyn, N, Y.
M. J. LOGAN' - - - Editor and Proprietor

Terms of Subscription—81 a year to students, 60
cents to the public, in advance ; $1. in arrears,

Terms of Advertising 20 cents a line, Agate,

Entered at the Brooklyn P. 0. as 2nd-class matter
Twelfth Year of Publication.

FEBRUARY, 1893.

VOL 9, No. 9.

Remember that the First Irish Book is given free
of charge to every new subseriber.
B&2. We are run out of First Irish Books just now
but will have them to send in a week or two .
Subseribers Will please remember that subscrip-
tions are due in advance.

Probably there is no other peoplein the world to-
day whose literary edueation is 8o perverted as that
of the Irish. Irishmen and Irish- Americans of tol-
erably good English education have not the sligh -
es! idea that the excerpts over the harp on this page
are facts. On the contrary, they doubt their gen—
uinevess though we have given the autbors, and
where the works can be had. Hence our crop of
Murphies who degrade and disgrace the Irish name,
and who will cortinue to degrade aud to disgrace it
until they are properly instructed in their rights.

Had the antecedents of the defamers of the Iri-h
people been placed before the populace they woul i
very soon bide themseles frcm the public view. We
mske no war on Eglishmen or “‘tcotch Irish”,
but when, in their ignorance (if it be iguorance, or,
political bluster, or enmity) they make war on us,
then we strike back by simply reminding them of
who and what they are, and who and what we are,
as told by their own historians.

Irish Americans are the greatest goms in the
world to day to allow themselves to be reviled by
their nondeseript enemies when they have only to
circulate and point to the above extracts (and their
Jaoguage and literature) to silence them for ever,

Gaels, do you circulate these extracts and poin

out your language and literature to the doubting
Thomases, and then the number of the vilificrs of
your race will become less, and your Murphies will
vanish.

In this city there is a wellstozdo family from the
suburbs of Belfast who pose as “ScotchzIrish.” The
female bead of the family was so overbearing that
ber *‘common Irish” neighbors could not stand her.
But, in course of time, they got hold of her youthful
history, and, on the first opportunity thereafter, a
sturdy Mayo woman, whom she attacked, smilingly
asked her, “*Muasha Mrs what about Mr. So
and Bo”? The virago shut up as if struck by light-
ning, ard in a few days moved to another part of
the city. What is the moral of this—and we add-
ress ourselves to all Irisbmen? It isthat they can
effectually shut up the vilifiers of their nation by
showing up what they are. They have the proof
plainly in the estracts from Spalding, ete., with the
language as positive evidence ; circulate it! Mrs,
‘‘Scoteb-Irish” no doubt will continue her course in
her new quarters; but let you act the part of the
plu.ky Mayo woman, and have her character all
over by secattering the Gael everywhere.

e T SRS

THE HERALD'’S BLAOKGUARDISM

Of all the caricatures which have
come to our notice for some time, that
on Mr Ed Murphy, the junior United
States Senator from N Y, in the New
York Herald of Jan, 22nd, is the most
villainous, for it is leveled not at Ed
Murphy but at the element of which
he forms a part,

In enumerating the former senators
from this state, excepting the late sen-
ator Kernan and a few others the He-
rald blackguard represents Ed, Murphy
Jjr of Troy underneath them (the head
being represented by a large petato) as

“Our New Senator|’

The senators enumerated are, Mor-
ris, Van Burén, Marcy Fish, Fenton,
Seward, Clinton, King Dix, Conklin,
and Ewarts — We challenge the moral
assassin of the Herald to point out
one in the above list who is the supe-
rior of Ed Murphy in social National
antecedents, and he will find the pedi-
gree of all of them on the preceding
column, furnished by their own bigot-
ed, anti-Irish historians William Spal.
ding, A M, Prof. of Logic, Rhetoric &
Metaphysics in the University of Saint
Andrews, Scotland, in his English Li-
terature, published by D Appleton &
Co. 346-8 Broadway New York, 1856
and Dr, James Cornwell, FR.GS, in

L gsoen o ot il & o chahaiagh
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his Historical Geography: London
Hamilton & Co ; Edinburgh, Oliver &
Boyd, a work =0 popular that the Thir-
ty-seventb Edition, published in 15865,
lies before us,

Look across, reader. and compare
the eminence of the Irish, ag a people,
with the semi.barbarous condition of
their would-be social assassins !

Every corner loafer who, by bluff
and bluster, or shady means accumu-
lates wealth and through it attains to
public prominence, never ceases to vili-
ty the [rish and slap them in the face
because centuries of enforced slayery
Lhave unmanued them  otherwise they
would cover the dead walls of the coun-
tiy with the pedigrees of the Jot of so
cial thieves who seek their material
and political ruin.

This element is but a very small mi-
nority of our citizens ; but, having the
power and money of England at their
back, they control the press of the coun
try and through its vilification of any
or all who come in their way, they ga-
ther in the fat of the land —thus further
enabling them to carry on their villai-
nous conduct ; and all this they do un-
der the brazen pretense ot their being
“the better element”

This gang of moral assassins chose
Grover Cleveland as their head. Who
is he? His biographers tell us that his
mother was Annie Neal (which is, sim-
ply,ONeil), and that his father’s name
was Cleveland, which name people say
was originally McClelland, and chang
ed, as has been the names of O Connell
and O'Shaughnessy into Cornell, and
Chauncey, respectively, in this city in
our own day, ‘

This gang charged Murphy with at-
tending cock-fights and boxing match-
es and urged that fact as a further rea-
son why he was not fit for the office of
United States Senator ; and here their
animus forcibly presents itself, for, in
these regards, Murphy could not hold
a candle to their idol, the British crown
prince, whose boots they would think
an honor to blacken, —aye, and to at.

tend to other little wants of his not ne-
cessary to mention here but the natare
of which the intelligent reader fully
comprehends|

For Edward Murphy we care not a
straw, He is mercly the instrument
through which his nationality has been
attacked, We concede that he is a
mean man, as are all the other Murph-
ies who permit themselves to be trod-
den op by the gang of political skunks
referred to. What are the Murphies a-
fraid of ? Decent men would not insult
them and they should not permit black-
guards to do it! The Murphy incident
mantles the brow of every selfrespect-
ing man of Irish blood in the country
with the blush of shame to-day. It is
well for the Herald blackguard that the
object of his blackguardism was not a
Frenchman or he would have been cow-
hided up and down Broadway from the
Battery to Harlem.

This is the way the Irish element has
been lost, at home and aboad, They
have the means (their ancient flatter-
ing and to be proud of, history) to
show and to silence their detractors,
but they will not avail themselves of
it. When they accumulate wealth they
think its possession will guard them
against the poisonous thrusts of the e-
nemies of their race and nation, but
the Murphy incident proves that it
does not, and that manhood, proceeding
from a sense of superiority, would be
more effective.

Say: Is the owner of the Herald who
hobnobs with that immaculate (?)quan-
tity, called English “Society ’ any bet-
ter than his old Scotch father who
founded the 14x20 Herald in a base-
ment in Fulton sireet? [s ex-Secreta-
ry W hitney any better than wheu he
hunted for a fee to buy his dinner ? Is
ex.Mayor Grace any better than when
he attended to his butcher shop ? And
is President-elect Cleveland any better
than when he was sheriff of Erie coun.
ty, a then petty office which only a
hungry lawyer would accept ? And so
of the rest of them. The mechanic who
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earns his day‘s wages is as good as
they, and as trustworthy—a fact that
he should always bear in mind. - Res-
pectability of conduct and not money
constitute “the better element.”

We extract the folle wing from No. 43 of the
Dublin Gaelic Journal (sbbreviateo), —

A society is formed in Duoblin called the New
Natioval Literary Society of which Cracibhin
Aoibhinn is president.

According to the last eensus 250,00 people in
Scotland use the Gaelic as their only language,
and 41,000 use no other language.

Ther~ are districts in Cavada, Prince Edward’s
Island, Cape Bretou, and Glergarry, where the po-
pulation is, to a large extent, Gaelic-speaking.

In the Highland Monthly (Invernes:), Mr. Mac
Kenzie continues to publish his collection of old
charmsand incantations.

The Celtec Month'y is the latest literary vent.
ure of our Highland Gaelic friends. T1he yearly
subseripti 1 is 3s,, and the editor and mepager M
Jobn Mackay, 17 Dundas St., Kingston, Giasgow.

641,968 speak Irish in Ireland, and 88,189 speak
no other language.

The following colleges and Christian Brothers’
Schools tesch the language with-zeal and succes,

The College of Clongowes, Newry, Blacrock,
Letterkenny, the Sacred Heart College of Limer-
ick, and the Presentation College Birr, The Chris-
tian Brothers have brilliant records in their schools
in Dablin (James’ssstreet, Richmondsstreet, Synge
street, Westlandsrow), Dundalk, Cork, Tipperary,
Clonmel, Waterford, Dingle Carrickson:Suir, Be!-
fust, Omagh (!), Westport, Newry, Mullingar,
Dungarvan, Middleton, Youghal, ard last (but not
least), Limerick. The College of Rockwell was
also very successful.

But where is Tuam ? Has the English wolf suc-
ceeded the Inish Lion there?

B&5™ Many of the National Schools where Irith
is being taught receive the Gael tbrcugh Gaelic
friends, we hope the above Colleges and Christisu
Brothers’ Sechools will not in future be forgotten—
they are the Gaelic reservoirs of the future.

(Continued from p. 246).

Diiblajs 1818e an copuy nuajn A dlajy-
¥eay Cii ©O'n braot ;

Jr Tear é TO Geac comnu)de, G4 At TON-
Ar ann 1 3-comnurde,

Ta ajnsead Asur Opann vcd A1 talam
ojoltca raon,

TA na bejgjte redlca alp maomm Iy
TRAtnona,

Sir ©)5 leat 4 dul a5 6L 6 bdejtear ay
C-AnNDATL DAOTL.

The foregoing is another of the good old songs
sent s by Mr Martin P+ Ward, wbo has now be.
¢ m- 8o large (48 inches chest measure) that he bas
grown careless of the world !

AW HULLYUKW DREAC,

(2n teanatuyn.)

TAnr é)y na m-bo ¢jomainc 4 dajle um
tnAtnona ©o Sedjanac df 1611 A Fujde
le cojr na cejne 'muajm A labajn an laoé
¢uyze,

“a 50Ul An amanain 1" an 1é, “ba
mom an mj-Ad bj leat MAC nAbAITY Ta
bajle anoju TRAS b mac m5 na Fraince
ANNYO: 341 407 Atpuy ©FA1AEed luaé
péine bnos uaje.’ .

Do veanc Seasanac é 7 connajne vé
SUT A5 CNAJD ) 1€ Fao).

“Jr cuma Yom,” an 16, "6 moé majd
A1) T-AD-rAn 11-04An tom.”

Amanac Bf Sedsanaé A5 A Fnjanad
¥é1n le h-a)y TORU)Y na cijpce, b An
140¢ 45 TIudal coob lejy 7 ba £01¢ leac
1A¢ m-bpjrreat udb ¥40j le méjo 4 mot-
manaéca 7 a mopdalacca.

“E1m5 ar Tan,” Ap ré le Sedsanad,
A5 bualad bujlle bnojze an A €OmM.

1A oeun-ra é rim anir,” an Seadjan-
a1, a5 larad le Feins.

“Do zeunraimm,” ap vé, A5 bualad
bujlie ejle Ajn. ;

O’ ejnys Sedjanac an 4 leat-sligm,
00 1U5 AR On6)5 cojre ol an aojé 7
©0 éa1t TAR AN 5-cajyledn 6. Vf Seas-
Anaé nojme an an o-taod ejle rul ap
tamic vé éum calinan, T ©o nus Ap Op-
0615 ajp T co ¢alt tap 4y Anfr 6, 7 oo
nmne an élear ran onj h-uajne.

“2n n-oéanya anojy é?" an Seasan-
Aé lejr, 54 tabaincjlacaiman ps 7 a3
Flarnuise de, “Cia manduyd na vatars
T a matan 2" ""Cura,” ap ag laoé; a5
cnit le h-eazla.

Seactimaim jm & TJjA)d YA TO POT
Seasanaé jm5on an s 7 ¢us leyr § 30
cajrledn na B-yatad mAn AT ThanjTeAn
ATiA01 50 ceann bljatna 6'n la ©o Fuan
An bulldy Yneac bar.

1A DA'n ¢uajd 1é 435 ¥1ataé 540 vé 1
1-a1ce uayse an Hullam Opie 7 njon 161m
1é tajnyc) ¢um cjnm 7 cum Tend ©
h-uajne. Uz 18ymead can rput b cA0b

1
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16 tujc 16 jrcesé 7 oo batad 6.
Seact 1A 1m a D)410 rAY Fuajp A beay
6. Df an c-rlajcin onaojteaéca 1n A
uéc a13e; €65 177 7 ©o duail & Tpj b-
uajne éjge. D'eipys 16 annran Ar an
GAjm-néall 1n A 1ta1d 7€, cuajd 1é 50 j
uajs An Dullain Opje 7 oo 61m vé tap-
yce ¢um cinn 7 éum vee cnj b uajne.
Leir rin ©'einj5 Anjor ajrce an reanba
Bejre azur ba bpedsta vo Fladal anjarm
ATt ¥8an 1o raréée Cuaoan a o-cpiiip
a dajle annran 7 éajteasan an éuyo ejle
DA 1AO54l 541 DUAITING 341 DO An
b
Sin é mo rzeul'ra: 1j db-yusnarra
D& m bApn ac¢G bpoca pajpéin 7 bajnme
neafman.
(Cnjoé an Dana r3é)l)

Mr. Gleeson, the Cork patriot’s letter. Would
there were more Gleesous in Ireland, if there were
our Catholic population in America would be sey-
enteen millions instezd of seven.

Ljorcaojsledn, bajle-2ac-Oca,
Convae Conéags,
Ta< 12 Flunupre, 1893,
Cum ¥ean €s3ain an Haodajl.
A Sao; Ogt,
Ayn oejnead an dljadajn ‘ca a-
nojy Ganc ruain mé cejtne ujim o0'n
300 4L oo‘n i oeié-injr 1892 6
ouine mijnceanda €151, na ¢uip A ajnm
¢usam leo. a¢G ‘tA AmnAy. onm cja h-é.
‘TA1m an-dujteaé teyr, 140 O CUItt Cuj-
Am, a5ur lead-rA man A1 5 ceuona, ©0
mo lejgin-r; ©o Eléd-bualad. Aanny an
uyMmIn céaona
Le bliaajn yo 206, ruajn mé 6 cap-
AD, ATOIY AZUY ATYT, ujfjip DO 2y
Faotal,” azur le tajrbeanc oujc-r] 50
b-rujl meay mon azam ajn, cujrjm cuk-
AT lejy ay leigin-ro, é1y3 v51Wynn, azur
A PIN5im, ajnzea Sacranaé, ro o ném
AI5eAD na Scaicid Aonoa, vajlleun 7
ceatnama, [$1.25]. 2n najlleun, éum
an Hao0tal o cujn ¢ujam A;p yead
thyadna, asuy An cui® v banpn, éum
a1 ‘porc‘ mo tjol Ar. Fanapm mo
Sao) O,
Do Sejpdireaé Uma)t,
Tads Ua Flaram

LORD THOMAS FITZGERALD-
(From Gael’s Melodies).

Air—Ribeard Ruadh, Or, “Green Grows The
Rushes 0.”

I sing a youth of noble soul—
The toast of faithful classes O,

A man, erstwhile, who took control,
Of watlike Galloglasses O :

And this was Tom. Fitzgerald O—
The son of Lord Fitzgerald O—

His love of clime to th’ end of time,
May booming plaudits herald O !

To Ireland’s cause his life was lent
Till martyrdom had crowned it O—

Hence fame his name doth represent
With glory’s halo round it O:

And this was Tom. Fitzgerald O
Young, gallant Tom. Fitzgerald O—

His love of clime to th’ end of time
May booming plaudits herald O !

Hig father to the tow’r was sent
On treacherous suspicion O,
Aud hence the Green Flag upward went
By the fearless son’s decision O :
For this was Tom. Fitzgerald O
Young, gallant Tom. Fitzgerald O—
His love of clime to th’ end of time
May booming plaudits herald O!

Intent his native Inisfail,
From bondage to deliver O
The Saxon minions of the Pale,
He cansed to quail and quiver O :
For this was Tom. Fitzgerald O
Young, gallant Tom. Fitzgerald O,
His lcve of clime to th’ end of time
May booming plaudits herald O!

Eblana—stronghold of the foe—
Through the Liffey passes O,

By a wellzconcentrated blow
He sought to lay in ashes O :

For this was Tom. Fitzgerald O
Young, gallant Tom. Fitzgerald O,

His love of clime to th’ end of time
May booming plaudits herald O !

In London Town he lost his head—
To die for Ireland fated O—

His uncles—five—there likewise bled
By bloody Henry hated O :

For these were all Fitzgerald O
Of the brilliant Clan Fitzgerald O—

Their love of clime to th’ end of time
May booming plaudits herald O.

Now that Father O'Growney has had time to
think up Gaelic matters since bis appointment to
the Cetlic Chair in Maynooth Oollege. it is hoped
he will pay attention to a much needed want of
Gaelic students, namely, a cheap Irish- English. anA
English Irich dictionary. By a little revision of
Coney’s, the omission of the scriptural references,
and the use of small type, the cost of its re:produe-
tion would be small, and we thivk that the Coll
would gain by it  Also, we thiok the College an-
thorities should take steps to have the Gaelic Jour-
nal published weekly. Some such means must be

resorted to to protect the Irich people all over the

world. Itis a erying shame to leave our children
exposed to the taunts leveled at them, and they be-
lieve them to be true because of our apathy.
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O’Cnrrv’s_ Lectures.

ON THE
VIANUSORIPT MATERIAL oF ANCIENT [RisH His
TORY.

LECTURE VII.
[Delivered July 3, 1856.

This last part of the Aunals was evidently inten
ded to be a history ; but it is clear that the first,
perhaps for the'reason I have just stated, was not
intended to be anything more than a skeleton, to
be at some future time clothed with flesh and blood
from the large stock of materials which might still
remain, avd which in fact has remsined to the Suc-
cesgors of the' Four Masters; and the exact value
of these maerials in reference to a complete histo—
ry will be seen wheu, in a fature lecture, we come
to deal with the historical tales and other detailed
compozitions containing the minute occurrences of
life. and the lesser and more unimportant but still
most interesting facts of history in the early ages
of the country.

You have already heard. in the quotations from
Dr. O’Conor, the opinions of the learnad but scep
tical Pinkerton, on the antiquity of our monarchy
and the general authenticity of onr history ; let me
now read you the opivion of another Seotchman,
in no way ivferior to him in general literary know-
ledge, profound research, and securate diserimina.
tion. I mean Sir James Mackintosh, who, having
become acquainted with the character af these An-
nals from Dr. O'Conor’s very inaccurate Latin
translation of the early part of them down to 1170,

. accords his favorable opinion of them in the follow
ing words :—

“The Chronicles of Ireland, written in the Irish
language from the second century to the landing
of Henry Plantagenet, have been recently publish
ed with the fullest evidence of their genuinencss,
The Irish nation, though they are robbed of their
legends by this anthentie publication, are yet by
it enabled to boast that they possess genuire his-
tory several centuries more ancient than any other
European nation possesses in its present spoken
language, They have exchanged their legendary
aotiquity for historical fame. Indeed no other na-
tion possesses any monument of literature ip its
present spoken language, which goes back within
several centuries of these Chronicles”.— History of
England, vol. i.. chap. 2.

Moore, who was less profoand as an historian,
and, consequently, more sceptical, remarks on this
passage,—**With the exception of the mistake in
to which Sir Jas. Mackintosh has here, rather un.
accountably, been led, in supposing that, among
the written Irish Chronicles which have come
down to us, there are any so early as the second
centnry, the tribute paid by him to the anthentici-
ty and hstorical importance of these documents
appears to me in the highest degree deserved, and
comes with more authority from a writer, whose
command over the wide domain of history enabled
him fnlly to appreciate any genuine addition to it’
—History of ireland, vol. i., p- 168.

The poet, however, lived to doubt his own com-
petence to offer such a criticism on the chronicles
of his native country. The first volume of his his-
tory was published in the year 1835, and in the
year 1839, during oue of his last visits to the land

of his birth, he, in comwpany with his old friend,
Dr. Petrie favonred me with quite an unexpected
visit at the Royal Irish Academy, then in Grafton
Strect. I was at that time employed on the ord-
nance survey of Ireland ; and, at the time of his vi-
sit, happened to bave before me, on my desk, the
Books of Ballymote and Lecain, the Leabhar
Breac, the Avvals of the Four Masters, and many
other ancient books, for historical research and re-
ference. I had never before seen Moore, and after
a brief introduction and explanation of the nature
of my occupation, by Dr. Petrie, and seeing the
formidable array of so maeny dark anc time:worn
volomes by which I was surrounded, he looked a
little disconcerted, but after a while plucked u
courage to open the Book of Ballymote, and as
what it was. Dr. Petrie and myself then entered
into a short explanaticn of the bistory and charac-
ter of the books tnen present, as weil as ancient
Gaedhlie decuments in general. Moore listened
with great attention, alternately scanning the
books and myself; and then asked me, in a serious
tore, if I understond them, and how I learned to
do so. Having satirfied him on these points, he
turned to Dr. Petrie, avd said: ‘Petrie, these
huge tomes could not bave been written by fools
or for any foolisb purpose. I never knew anything
about them before, and I had no right to have un-
dertaken the History of Ireland.” Three volumes
of bis history bad been before this time published,
and it is quite possible that it was the new light
which appeared to have broken in upon him on
this occason, that had him from putting his fourth
end last volnme to press until after several_years e
it is believed he was only compelled to do so at
188t by his publighers in 1846,

I may be permitted here to observe that what
Sir James Mackintosh and other great writers
speak of so lightly, as the ‘‘legendary” history of
Ireland, is capable of authentic elucidation to an
extent far beyond what they believed or supposed
them to be, a= would both please and satisty that
distingunished writer and philosopher himself, as
well as all other candid investigators,

Of the Annals of the Four Masters, no perfect
copy of the antograpu is now known to exist, tho’
the parts of themw, so strangely secattered in differ.
ent localities throughout Europe, would make one
perfect copy, and another nearly perfect.

To begin at howe, the Royal Irish Academy
holds, among its other treasures of ancient Irish
literature, a perfect original—I might say, tAe ori-
ginal—autograph copy of the Second Part of these
Aunals, from the year 1170, imperfect, to the year
1616.

The library of Trinity College, Dublin, also con
tains a part of an autegraph copy, beginning with
the year 1335, and ending with the year 1603,

Of the part preceding 1171, there are also two dif
ferent copies in existence, but nofortunately bey-
ond the reach of collation or useful examination,
Of these, one—which, a few years ago, and for
some years proviously, belonged to the great libra-
ry of the Duke of Buckiogham at Stowe—has pass
ed by sale into the collection of Lord Ashbura-
bam, where, with the other Irish manuscripts that
accompanied it, it is very safely preserved from ex
amination, lest an actual acquaintance with their
contents should, in the opinion of the very noble-
mivded owner, decreasa their value as mere mat
ters of curiosity at some future transfer or sale,

How uafortunate and fatal that this volume, as

R P



2562 AW FACDAL.

well as the other Irish manuscripts which accom-
pany it, and the most part of which were bat lent
to the Stowe librery, should have passed from the
inaccessible shelves of that once princely establish
ment into another asylum equally secure and un-
approachable to any scholar of the ‘“‘mere Irish” |

At the time of the advertised sale of the Stowe
library, in 1849, the British Museum made every
effort to become the purchasers, with the concent
and support of the Treasury, through Sir Robert
Peel ; but the trustees delayed so long on determi-
ning what should be doue, that the sale took place
privately, and the whole collection was carried off
and incarcerated in a mansion some seventy miles
from London.

The late Sir Robert Inglis and Lord Brougham
were, I believe, most anxiouns to have this collect-
ion deposited in the British Museum; but Mr.
(now Liord) Macauley, the Essayist, having been
among the Museum Trustees who examined it, de-
clared that he saw nothing in the whole worth
purchasing for the Museum, but the correspond-
ence of Lord Melville, a Scotch, nobleman, on the
American war !

The second original copy of this first part is,
but owing orly to its distance from us, asinaccess-
ible as the one in Ashburnham House. It is in the
Irish College of St. Isadore in Rome. The discov-
ery of this volume there, and of the important col-
lection of manuscripig, Gaedhlic and Latin, of
which it forms a part, was made by the late learn-
ed and lamented Dean Lyous, of Belmullet, in the
County of Mayo, in the years 1842 and 1843. This
learned priest, having occasion to spend some con-
siderable part of those years in Rome, was request
ed at hig departure, by some friends of Irish litera-
ture in Dublin, to examine, should time permit
him, the great literary repositories of the Eternal
City, and to bring, or send home, tracings of any
ancient Guedhlic manuseripts which he might have
the goodfortune to light upou. He aceordingly, on
the 1st of June, 1842, wrote home a letter to the
Rev. Dr. Todd and to Dr. O'Donovan apprising
them that he had discovered, in the College of 8t
Isadore, several ancient Gaedhlic and Latin manu
scripts, which formerly belonged to Ireland and
to Irishmen ; and on the st of July in the ensuing
year of 1843, he addressed a letter to the same part
ies on the same subject. There letters contained ac
curate descriptions of the condition and extent of
the Gaedhlic MSS , together with tracings from
their eontents, sufficient to enable me to identify
the chiet part of them.

Among these MSS. at St Isadore’s, there was
found an autograph of the first part of the Annals
of the Four Masters, coming down to the year
1169, with the **Approbations” and all the prefato-
ry matter. This is 1he only autograph of the first
part now known, save that formely at 8towe ; and
both being inaccessible at the time of the publica
tion of the whole work a few years ago, the learn
ed and able editcr, Dr. O'Donovan, was obliged to
use Dr. O’C nor’s inaccurate version, only correct-
ing it by modern copies here, as may be seen in
his introduction.

The novel and important discovery of this col-
Jection excited so great a degree of interest in Dub
lin at the time, that a subseription for their pur-
chase, should it be found practicable, was freely
and warmly talked of

Upon the return of Dr. Lyons to Ireland, Dr.
Todd opened a correspondence with him as to his

views of the possibility of the authorities in Rome
consenting to the sale of these M8S. Dr. Lyons’s
answer was encouraging, and in order to prepare
him for bringing the matter before the proper par-
ties, he requested that I should draw up a short
paper upon their contents, the importance of hav-
ing them here at home, and the intrinsic value of
the whole according to the rate at which Gaedhlie
manuscripts were estimated and sold in Dublin at
the time.

This paper, or letter, was transmitted to Rome
at the time by Dr. Livons; but his own lamented
death occurring shortly after, the correspondence
through that channel was interrupted, and the fam
ine having set in about the same time, the spirit of
the covntry was checked, objects of more immediate
importance pressed themselves on the minds of men
and the subject was forgotten for a time. There
are, howevr, in Dublin a fow patriotic men, who,
within the last two years, have offered a handsome
sum of money from their private purses for those
manuseripts for public purposes ; but they seem
not to have been able to convey their proposal
through an eligible channel, and so no satisfactory
result has followed their landable endeavours.

I may perhaps be pardoned for adding here, that
the short catalogue of the St Isadore manuseripts
whieh I drew up for Dean Lyons, and which he
transmitted to Rome, was subsequently published
without acknowledgment, by the Rev. J. Donovan
in the third volume of his “Ancient and Modern
Rome.”

To resume. It will be remembered that in Mi-
chael O’Clery’s address to Fergal O'Gara he pays
him, along with many others, the following com-
pliment i(—

« For every good that will result from this book
in giving light to the neople in general, it is to you
that thanks should be given, there should exist no
wonder or surprise, jealousy, or envy at any good
that you do, for you are of the race of Eber Mao
Mileadh?”, etec., ete.

On this passage tha editor, Dr, Donovan, com-
ments unnecessarily, I think, in the following
words,—

«Tf O'Donnell were in the country at the time,
he onght to have felt great envy and jealousy tbat
the Four Masters should have committed this work
which trears of the O’Donnells mere than of any
family, to the world under the rame and patronage
of any of the rival race of Oilioll Oluim, much less
to so petty a chieftain of that race se O’'Gsra. This
will appear from the Contention of the Bards.”

Nothing. however, appears more obvious from

the Contention of the Bards, than (as I have alrea- -

dy sbown and as is proved by Anniuain Mac
4 gav’s ackuowledgment) that the northern Burds
were worstad in the contest ; and nothing bas been
pnt forward to show O’Donnell’s superior claims to
the patronage of & historical york, but that his
own fumily figures more conspicuously in 1t than
any other of the pation. Thbis argument, however,
on inquiry, will scarcely be found to hold good,
and before I paes on it may perbaps be worth while
to answer it at once by referring to some few statis-
tics of family names occurring in these Avnals.

(To be continued)

Will the reader pleare be particular in explain-
ing the quotation from Archbithop Trench to Irish
patriots, and to see how they will feel |

g .




(Our Maynooth young friend’s letter)

Znorcojl Waji Pacnujce,
a5 Nuadac,

A1 rejread la ¥iéjo oe Fhjondan, *93.
21 Shao) Uaral.

TA 1é anojr reaécman 6 yuaip mé
An 5a00al. Jr mén é mo dujteacéar
OnG 50 ejit)|n, a¢T ranaon nj €j5 Yom
blar maj€ & ¢un Ajn lejgin Fhaedilze
50 ¥OJW! nad an bujteaéar rim o Fojll-
TIu540 AJn Mo M)A,

bud mon A1 rpéir 4 ¥ aj3 mo éajn-
o1d A An b-pAjpéan 1o 7 ajn na AR-
bAR 1)1, TAMA0Jo A éupn £1 éusav A
TON cij3 cemt AJn read na bljadana.

Ca gt azuy mujnin a5a1ng 50 d-yujl
an 1a anajce ann ¥éjoin lejr an c-€jn-
eannac A papéan Faetajlsze 4 lejead
D0 DA0INd & €15e Azur A m-bejd Sacr-
beunla 'nn A ¥65luim ajn leje, marn an
Fhnajneir anorr.

Leacra 50 ¥inymnead,

Chum 21] . O'L6éan,
Feanr eazain an Zhaodajl.

Another Cork patriot,

u. o'n.

Bleannzand, Co. Concaise,
22iad oe'y Aimeadan, 1893,
2 Sao) Of,

Ta easla opm na majéyn oom dejs
co lejrseaimajl a5 cup ¥npeasna ap o0
lejCin ©0 yuanar 1é 16 readc ve yeacc-
Manad 6 voin. 7 a3 5adail bujteacujr
leac 4 ©-TCaobd a1 Haedjl—oe na © Tajn-
15 Yeacc n-updjn. Do éajear mf na n-
Odals A dajle; asur mjon at-5adar mé
¥éjn cum 3n6¢ead 50 ©-T)5 A1 T-react-
iajn ro.

Do cujnear an pajpean ¢um cujo oem’
¢Ajnoead A 5-Crapnajde le vl ar 350
rprjucaé ré 140 éum lam a €adajnc
le)o’ obajn laoéamagl.

A3 cun sujdead mata cum mo émeas
€A ¥aIn3e, Asur A5 GadaInc bujtead-
AlY AnRfT leacra,

50 no unpamac,
P. O'Séasada.

Mr McCarthy, Oairo, says the following is his first
attempt at writing Gaelie.

Cajnos Jilr., an cfijzusad 14
mi na Féjle brjsroe, '93.
1. 1 O'L6¢an;
A Sao) Ofl.
Cuinym ¢uzao anr an Yoin yo
o oolle;n oualzar an  “Baodal,” 7
mA ca cujlle A34D onm JunIY ©AM AZUT
cujnE)d mé dujc é.  A3zur 50 .cUz4AD
Oja rlamce asur raojal ¥ADA DUIC
¥é1n, ©0 ¢nam AsUy ©O PAPEANt Tjor-
Amajl, 1v € sujte To ¢ana duan 2ilr,
Domnal 2Ajac Canta

We hardly know a dozen who could write so
well twelve years ago—Ed].

Faojriom Forzajlce 1 n5a0dailse,
Le 2ncoime Ua 2Uulala.

Da ¥)éead bljadam a éujn mé misa
21 1&)5040 leadna beunla

Ain veas laetead rliué A'y yuan,
A’y leat Mo fjanTCA

Hf ¥érojn ljom 1nrInc ¥or
'San ceansa Haloa 1.

A¢T AnojY Teunga)d mé Ajgnse mall,
Ajan an peacaé An leaba 'n dajr,

AUr reo ruar rznjodra)d mé
A1 Baotailze A labajn

Alo mAtajn 1m €jne Lyom A o-ciir-

Let the West:British cowardly hedgehogs grin
At these native productions by Irishmen !

[HE SBENTIMENTS ot vur SUBSORIBERS

Conn— Avsonia, J 0’'Doon¢ll- New Haven, S B
Hughes—Putoam, M McCabe, per Martin J Hene-
han, Providence. R I.

Ill—Cairo, D McCarthy,

In—Barlivgton, J Hagerty.

Mass—Worcester. R O’Flynn, T Heneberry, per
Mr O’Flynu—Blackstone, Rev. James A Hurley.

Mo —Millwood. Rev Father O’Cleary, who sends
his annual $5 donation —Pierce Oity, Rev Father
Healy—S8t Louis, Me. D D Lane sends $11.40 for
self and P Ashe, J Cunniff, D Keating, J O’Brien,
M Twomey, J. H Morrison, Thos. O 8 Meehan and
D McCarthy.

N J—Jersey City, Rev. Father Hennessy.

N Y—Brooklyn. Rev. Doctor P N MacDonald 3
Mr=. ’Donovan Rossa, per the chieftain himself,
—City, Dr. O'Meagher, Mrs Rose M Claaey ; Hon
Denis Burns, Miss M, Needham, per Mr Burns;
Mis~ 8 Eames, per Capt, Norris—Qohoes, J Barnes

O—Lowellville, M Corcoran.

Pa—Ceantralia, P Ruddy—Phila,, M Fahy—
Pittsburgh, O Marphy, .
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R I—Olneyville, Mrs Adele M Foley—Provid-
ence, J Dickin, both per Martin J Henehan.
Tenn—Memplies, B McMahon, per M 7 Walsh
St. Paul, Minn.
Utah—Salt Lake City, M D Shea (who commen
ces, he says, to make oue of the “million” readers.
Wis—Oshkosh, Dr P A Griffiths,
W Va—Wheeling, Ditlon J McCormick.. D Me
Donough, Wm O'Neal, all per A Lally.
Canada—QCornwall, Rev, Dr MaeNish,
Irelaad.

Cork—Lisquinlan Timothy Gleeson—Glengar-
riff (The Schools), P O’Shea.

Kildare—Maynooth College, Junior Division,
Master Wm O’Byrne sends £1 for himself and four
other junior stodents.

F. M’COSKER,

PLUMBER, STEAM & GAS FITTING & ¥IX.
TURES.
R&s= All our Work Warranted,
8t., Francis’ St, Cor. of Jackson, Mobile Ala,

REAL ESTATE
I negotiate sales in every State of the Union.

City and Suburban Property, Houses & Lots,
Stores, ete. always on hand for Sale & Exchange.
200 lots in the 8th Ward suitable for builders, sin-
gly orin plots ; valuable Corner Lots, ete.

An excellent farm fully stocked, with dwelling
and out-offices, 176 acres, in Sullivan, Co. N, Y.

I want an offer for a 40 acre piece of land bord—
ering on Lake Michigan ; five or six acres are olear
and the balance woodland. This is a grand site”]
for a summer residence, being only a few miles
from St. James, Maniton county, Mich.

Also, a 162 acre farm in the same location, 80 a-
cres being fenced in and under hay, producing this
year $400 worth ; 20 acres wood ; there is a good
log barn and a frame dwelling on it ; & saw-mill and
a store along-side it, and a shoolhouse within 20
rods of the dwelling. The Catholic church is three
miles distant. I shall sell the whole for $1,800 ; this
is a chance; age of owner reason for selling.

Being in communication with the Railway Com-
panies I am in a position to negotiate the Sale of
Lands bordering on said railways in All the States
of the Union. These lands are desirable because
of their proximity to the Railways, and the title is
perfect, coming directly from the Railway Compa-
nies. I can sell in lots or plots from 100 to
500,000 acres.

M. J. Logan, 814 Pacific st.

1% As the Gael was ready to go to press our
old (though young in years) friend, Mr T Lyons,
Jersey City, paid us a friendly visit,. and, before
he left, paid his usual substantial subscription, and
also, to bave the Gael sent for a year to his old in-
struetor in the rudiments of Gealic literature, Mr.
Luke Comer, Stonetown N. School, Glennamaddy,
Co. Galway, Mr. Lyons, like his brother J J, of
Philadelphia, is & good Gaelic writer, We hope
others will follow Mr Lyons’s example. Irishmen
have in THE GAEL the opportunity of their lives to
place themselves in their proper light before the
world. The eost individually is light, and we pro
mise them if they render it that we will not let
their social bone go with the dogs—we have the
Proof and the backsbone to use it—sparing noue

and afraid of nane in its pursuance.

The Gael can now be bought off the news stand
for 5 cents in the following places.—

J F Conroy, 167 Main St. Hartford, Conn.

D P Dunne, Main St. Williamantie, do. :

G F Connors, 404 Main St. Bridgeport, Conn.

Mrs Dillon, E Main St. Waterbury, Conn.

Mrs Bergen, S Main St. do. do.

M McEvilly, Wilmington, Del,

Mr Calligan, 23 Park Row, N Y City.

W Haurashan, 84 Weybasset, st. Porvidence R 1

J H J Reilley, 413 High st. do.

J N Palmer, P O Building, Tomah, Wis,

M J Geraghty, 432 West 12th st. Chicago, I11.

J Daullaghan, 253 Wahash Av. do

H Radzinski, 283 N & 2863 Archer Av. do

H Cornelly, Cohoes, N Y.

Wm MeNab, do.

Frank Simmons, Springfield, Tll.

Mrs Woods, Jacksonville, do.

Mr Gorman, Joliet, do.

For the Gaelic Journal send 60 cents to the Ray
Eugene O'Growney, Maynooth co. Kildara, Ireland

.
Blaine !

THE GAEL mourns the death of James Gilles-
pie Blaine becanse it believes that he done more to
drag his countrymen out of the mire and place
them on an emivent pedestal than any man who hag
been nurtured at an Irish breast for the last. 700

ears,
3 He was the man that was not afraid to tell the
upstart Salisbury that his forefathers may have
been Daunish pirates when the Irish were a cultiva-
ted, learned, people.—Sit tibi terra levis! Or, in
the language of his forefathers :—

50 Wwydyd an djp 50 h éaocrom A
ouary !

R R i A R T
THE ARYAN ORIGIN

of The Irish Race

By the late
V. Rev. U. J. CaNoN Bourke, P, P,

Bome few dozen copies of this work are for sale
by Mr. P. Hanbury, No. 17 E. 105th street, New
York Oity, price, free by mail, $2. This is the best
work ever published on the Irish race and lang-
uage, and Gaels should secure a copy of it, for $20
may not be able to buy one in the near future.

Scientific American

CAVEATS,
TRADE MARKS,
DESICN PATENTS,
2 COPYRIGHTS, etc.
For information and free Handbook write to
MUNN & CO., 31 BROADWAY, NEW YORK.
Oldest bureau for securing patents in America.
Every ent taken out by us is brought before
the public by a notice given free of charge in the

Scientific America
m,“'“..,m:‘m:‘;’:é&'a;g

; $L.50 six months. Address MUNN
i’.l?rluumn. 361 Broadway, New York
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